
I-9.		 ДЕНЬ	І	НІЧ	ПАДУТЬ	СНІГИ	/	DEN'	I	NICH	PADUT'	SNIHY	/	IN	THE	COLD	OF	WINTER,	
FLOWERS	BLOOM	IN	MY	HEART	
Богдан	Лепкий	/	Bohdan	Lepky	
	
День			 і		 ніч		 	 падуть		 сніги			 густі,		
Den'		 	 i		 nich		 	 padut'		 snihy			 husti,	
Day		 	 and		 night			 fall		 	 snows		 thick,	
	
А		 у		 мене			 цвітки		 процвітають		
A		 u		 mene		 tsvitky		 protsvitajut'	
But		 in		 me		 	 flowers		 bloom	
	
Рясні			 в		 	 душі.		
Rjasni		 v		 	 dushi.	
Luxuriant		 in		 [my]		 soul.	
	
День			 і		 ніч		 	 ревуть		 вітри			 буйні!		
Den'		 	 i		 nich		 	 revut'		 vitry		 	 bujni!	
Day		 	 and		 night			 roar		 	 winds		 blustering!	
	
А		 у		 мене			 пташки		 все		 	 співають		
A		 u		 mene		 ptashky		 vse		 	 spivajut'	
But		 in		 me		 	 birds			 still		 	 sing	
	
Пісні			 в		 	 душі.	
Pisni		 	 v		 	 dushi.	
Songs		 in		 [my]		 soul.	

	 	


